
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_ Do not tighten the screws at first; after assembly, tighten them all.
FR_ Ne serrez pas les vis dans un premier temps ; après l'assemblage, 
serrez-les toutes.
ES_ No apriete los tornillos al principio; después del montaje, apriételos 
todos.
PT_ Não aperte os parafusos inicialmente; após a montagem, aperte-os 
todos.
DE_ Ziehen Sie die Schrauben zunächst nicht fest; ziehen Sie sie nach der 
Montage alle fest.
IT_ Non stringere le viti all'inizio; dopo il montaggio, stringile tutte.
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EN_ Do not tighten the screws at first; after assembly, tighten them all.
FR_ Ne serrez pas les vis dans un premier temps ; après l'assemblage, 
serrez-les toutes.
ES_ No apriete los tornillos al principio; después del montaje, apriételos 
todos.
PT_ Não aperte os parafusos inicialmente; após a montagem, aperte-os 
todos.
DE_ Ziehen Sie die Schrauben zunächst nicht fest; ziehen Sie sie nach der 
Montage alle fest.
IT_ Non stringere le viti all'inizio; dopo il montaggio, stringile tutte.
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EN_ This hole is a process hole.
FR_ Ce trou est un trou de 
traitement.
ES_ Este agujero es un agujero de 
proceso.
PT_ Este orifício é um orifício de 
processo.
DE_ Dieses Loch ist ein 
Prozessloch.
IT_ Questo foro è un foro di 
lavorazione.
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EN_ Do not tighten the screws at first; after assembly, tighten them all.
FR_ Ne serrez pas les vis dans un premier temps ; après l'assemblage, 
serrez-les toutes.
ES_ No apriete los tornillos al principio; después del montaje, apriételos 
todos.
PT_ Não aperte os parafusos inicialmente; após a montagem, aperte-os 
todos.
DE_ Ziehen Sie die Schrauben zunächst nicht fest; ziehen Sie sie nach der 
Montage alle fest.
IT_ Non stringere le viti all'inizio; dopo il montaggio, stringile tutte.
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EN_ Do not tighten the screws at first; after assembly, tighten them all.
FR_ Ne serrez pas les vis dans un premier temps ; après l'assemblage, 
serrez-les toutes.
ES_ No apriete los tornillos al principio; después del montaje, apriételos 
todos.
PT_ Não aperte os parafusos inicialmente; após a montagem, aperte-os 
todos.
DE_ Ziehen Sie die Schrauben zunächst nicht fest; ziehen Sie sie nach der 
Montage alle fest.
IT_ Non stringere le viti all'inizio; dopo il montaggio, stringile tutte.
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EN_ The screw hole at the connection between B5 and B6 is at the bottom.
FR_ Le trou de vis à la jonction entre B5 et B6 se trouve en bas.
ES_ El orificio para el tornillo en la conexión entre B5 y B6 se encuentra en 
la parte inferior.
PT_ O orifício do parafuso na ligação entre B5 e B6 encontra-se na parte 
inferior.
DE_ Das Schraubenloch an der Verbindung zwischen B5 und B6 befindet 
sich unten.
IT_ Il foro della vite nel punto di connessione tra B5 e B6 si trova nella parte 
inferiore.



19

EN_ The screw hole at the connection between B1 and B2 is at the bottom.
FR_ Le trou de vis à la jonction entre B1 et B2 se trouve en bas.
ES_ El orificio para el tornillo en la conexión entre B1 y B2 se encuentra en 
la parte inferior.
PT_ O orifício do parafuso na ligação entre B1 e B2 encontra-se na parte 
inferior.
DE_ Das Schraubenloch an der Verbindung zwischen B1 und B2 befindet 
sich unten.
IT_ Il foro della vite nel punto di connessione tra B1 e B2 si trova nella parte 
inferiore.
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